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ban lent volt Szabolcsmegyében, ahol az Éb-
redő Magyatok nagygyűlést tartottak. Ez alka-
lommal látta, hogy rengeteg u] építkezést vé-
geznek, az uj épületek tulajdonosai azonban 
mind galíciaiak. A gyűléssel kapcsolatban egy 
kellemetlen incidenstől akar megemlékezni. A 
gyűlésen ugyanis Erdőhegyi ottani főszolgabíró 
nem akarta megengedni Rákóczi Ferenc főgim-
náziumi tanár felszólalását. Kérdi a belügy-
minisztert, van e tudomása arról, hogy Nyír-
bátorban Erdőhegyi főszolgabíró nem engedte 
felszólalni az Ébredő Magyarok nagygyűlésén 
Rákóczi Ferenc oltani főgimnáziumi tanárt, noha 
az illető ellen semmiféle eljárás nincs folyamat-
ban és hajlandó-e ebben az ügyben a vizsgá-
latot megindítani. 

Got t • rha l tn Debrecenben. 
Kiss Menyhért kővetkező interpellációjában 

megemlíti, hogy egy egyetemi tanár tudomására 
hozta, hogy a színmagyar Debrecen városában 
a mult év folyamán nyilvános helyen, további 
október 6 án, a tizenhárom aradi vértanú em-
lékünnepélyén a honvédség tisztikarának több 
tagja a Gott erhalte-t énekelte, a cigánnyal 
húzatta és Kossuth képét a falról leakasztotta. 
(Friedrich: Nem tudom ezt elhinni, de h t i gaz , 
akkor borzalmas.) Ez az eljárás összefüggésben 
áll több tisztnek a gondolkodásával. Bizonyítja 
ezt, hogy a körletparancsnok napiparancsot 
adott ki, melyben megtiltja a tiszteknek, hogy 
szolgálatban és nyilvános helyen a német 
nyelvet használják, de megengedi a német 
nyelv használatát baráti körben és magántársa-
ságban. Kérdi a honvédelmi minisztert, van-e 
tudomása minderről és hajlandó-e a szigorú 
vizsgálatot megindítani ? 

Belitska Sándor honvédelmi miniszter: Az 
interpellációban két dologról van szó: egy • 
politikumról és egy személyes kérdésről. Az 
első azt mondja, hogy a honvédségnél haza-
fiatlan lisztek vannak. A leghatározottabban 
tiltakozom az ellen, hogy a honvédség állomá-
nyában akárcsak egy hazafiatlan tiszt is volna. 
A magam részéről az interpellációban felhozott 
vádakat nemcsak kétkedéssel fogadom, hanem 
hihetetlennek tartom őket. 

Propper Sándor a hadirokkantak, özvegyek 
és árvák illetményének dolgában interpellál. 
Teljesen tisztában van az állam nehéz pénz-
ügyi helyzetével, lehetetlennek tartja azonban, 
hogy az uj gazdagok tobzódását tovább tűrjék, 
hogy az egyik oldalon a nyomor uralkodjék, a 
másik oldalon pedig a pompa, a fényűzés soha 
nem látott mértékben tomboljon. Kérdi, haj-
landó-e a népjóléti miniszter a hadirokkanta-
kon, a hadiözvegyeken és hadiárvákon sürgősen 
segiteni, hajlandó-e sürgősen törvényjavaslatot 
beterjeszteni anyagi helyzetük javítására, haj-
landó-e törvényjavaslatot beterjeszteni abban az 
irányban, hogy a bankok és a vállalatok állá-
sait rokkantak közül való egyénekkel töltsék be? 

Vass József népjóléti miniszter: Megnyugtat-

Régi szegediek. 
— Irta: Móra Ferenc. — 

V. Királyasszony tudja. 
Mikor ez történt, akkor a Tisza sokkal na-

gyobb volt, mint most, a város meg sokkal 
kisebb. Ennél fogva mikor a nagy Tisza egy-
szer tengernek álmodta magát, nem nagy eről-
ködésébe került neki elnyelni a kis Szegedet. 
De olyan tökéletesen ám, hogy minden oktalan 
állat beleveszett a vizbe és nem maradt egye-
bük a szegedieknek egyetlenegy ludnál. Az is 
hivatalos személy volt, a város ludja s mint 
ilyen, a gazdászi hivatal hatáskörébe tarlozott. 
Az utalt ki belőle minden héten egy szárnya-
tollat a város nótáriusának, mint egyetKn írás-
tudó embernek. De természetesen nem írásra, 
hanem pipapucolásra. 

A szegedi veszedelem hirét meghallotta Bécs-
ben már a királyasszony is, a Mária Terézia. 
S mivel nagyszivü asszony volt a Mária Teré-
zia, sebten maga elé parancsolta az íródeákját: 

— Fiam, deák, irj valami vigasztaló levelet 
azoknak a sanyarodott szivü szegedieknek. De 
száz aranyat is tegyetek bele a jó szó mellé, 
mert máskép valami csúnyaságot mondanak 
rám a kutyaháziak. 

Szót fogadott a deák, hogy ne fogadott volna 
szót, nagy volt a rend a Mária Terézia háza-
táján. Megírta a levelet, beleirta a száz aranyat 
is, aztán bekocogott a kamaráshoz : 

hatja az interpelláló képviselőt, hogy rendes, 
normális összeírás folyik, sőt az egész ország-
ban már le is bonyolították, Budapest kivételé-
vel, ahol ugyanis az a helyzet, hogy az idevaló 
illetőségű hadirokkantak a felhívás ellenére sem 
jelentkemek, még saját ügyükben sem. A tör-
vényjavaslat készülőben van, melynek alapján 
az összes rokkantakat fölülvizsgálják. A 100 
százalékos rokkantakat oly magas illetményben 
részesitik, hogy ennek fejében bármely magyar 
család szívesen eltartja őket. A nagy rokkan-
takat segély utján, a kis rokkantakat pedig állás 
utján olyan anyagi helyzetbe fogják juttatni, 
hogy a rokkantellátás kérdíse végleges és meg-
nyugtató megoldást nyer. 

A képviselő ur 200000 hadiárváról tesz em-
lítést. Olyan hadiárva, aki segítségre szorul, 
13—14.000 van az országban. Ami a segélyre 
szorulók járandóságainak felemelését illeti, meg-
említi, hogy 10 milliós tételt állított be erre 
vonatkozólag a költségvetésbe. 

Propper Sándor a választ nem veszi tudo-
másul. 

Május 1. 
Farkas István interpolációjában kérdi a bel-

ügyminisztertől, adott-e ki olyan rendeletet, amely 
a május 1-i politikai gyűléseket betiltja és ha 
igen, hajlandó-e azt visszavonni. 

A belügyminiszter azonnal válaszolt és kije-
lenti, hogy valóban adott ki ilyen rendeletet, 
azonban az interpelláló képviselő téved, amikor 
azt hiszi, hogy ő uj meihodus szerint jár el. 
A kommün bu'<ása óta a május 1-i tüntetések-
kel kapcsolatosan állandóan jelentek meg oly 
rendeletek, melyek a vörösszinnek ez alkalom-
mal való meghordozását a leghatározo'tabban 
megtiltották. Egyébként a rendőrséggel érintke-
zésbe lépett és kérte, hogy a kisebb budapesti 
gyűléseket engedélyezze, csak a Tattersali gyű-
léseket ne. 

Szilágyi Lajos a B listás tisztviselők ügyé-
ben interpellál. Kérdi a miniszterelnököt, haj-
landó-e ezek helyzetét végképen rendezni. 

A miniszterelnök azonnal válaszol. Az elbo-
csátást keresztül keliett vinni. A resortmíniszle-
rek már is megtették jelentéseiket erre vonatko-
zólag. Ami azt illeti, hogy sok esetben mél-
tánytalanság történt a tisztviselők elbocsátása 
körül, ezt ő is elismeri. Kénytelen azt a beje-
lentést tenni, hogy az államnak még több tiszt-
viselőt el kell bocsátania. Természetesen ezt a 
kormány ugy viszi keresztül, hogy a nemzet-
gyűlésnek bejelenti, hogy törvényjavaslat for-
májában fogja szabályozni a kérdést. 

Pallavicini György őrgróf interpellációjában 
szóvá teszi, hogy Zita királyné nevenapja al-
kalmával tartott misén egy ezredes a katona-
tisztek közül egy huszárkapitányt igazoltatott, 
jegyzőkönyvet veitek fel és a templomból fel-
tűnően távozott. 

A honvédelmi miniszter kijelenti, hogy még 
nem tudta teljes egészében világossá tenni az 

— Huszonöt aranyat kapok a levélírásért, 
hetvenötöt tétessen kelmed a kopertába. 

Kapta a levelet a kamarás, viszi a kincstar-
tóhoz : 

— Huszonöt arany jár a fáradtságomért, öt-
venet helyezzen kelmed a levélbe 

A kincstartó nem szólt semmit, hanem bele-
tett a levélbe huszonöt aranyat s futtatta vele 
az inasát az udvari futárhoz. 

Az inas tudta, mi az illendőség s a huszonöt 
aranyból nem vett el, csak húszat, a többit 
becsületesen átszolgáltatta a futárnak. Mivel 
azonban Szeged már akkor se macskaugrás-
nyira volt Bécshez, ha sokkal közelebb volt is, 
mint most, a királyasszony levelének volt ideje 
kilyukadni az uton s az öt aranynak belehul-
lani a futár tarsolyába. 

Abban az időben azonban csak ugy akadtak 
becsületes emberek, mint most s ilyen volt a 
futár is. Szégyelte volna üresen adni át a 
levelet a szegedieknek, hát belecsusztatott egy 
vadonatúj rézkrajcárt. Utóvégre azon is csak 
ugy rajta van a királyasszony gömbölyű képe, 
mint az aranyforinton. 

No azért mégis csak elképedtek egy kicsit 
a szegediek, mikor az öreg bírójuk, Miller Se-
bestyén felolvasta a királyasszony levelét és 
hiába ürgette-forgatta, rázogatta a kopertát. 

— Hát a száz arany, földi? — kérdezte a 
futárt. 

— Micsoda száz arany? 
— Aki a levélbe bele van irva. 

ügyet. Elítéli azonban azt, hogy akár unifor-
misban, akár polgári öltözékben katonai egyé-
nek profanizáló tényeket kövessenek el. 

A mai ülés háromnegyed 4 órakor ért végei. 

Vándorköltö korában Erdélyi... 
(A Szeged tudósítójától) A rendőri napló 

mai jelentésében az alábbi néhány szón akadt 
meg a szemem: 

„Erdélyi fózsej, állítólagos iró, lakás és fog-
lalkozás hiánya miatt előállítva. Őrizetbe véve." 

Aki csak a Nyugat-ban és a napilapokban 
megjelent verseiből, vagy a Sejhaj, ibolyalevil 
cimü kötetéből ismert Erdélyi József fiatal 
magyar költőt, az túlságosan is megdöbbenhet 
e rendőri rémhir táviratstilusán, amely poétán-
kat ilyen szépen elintézi a magyar irodalom 
számára (vagy terhére) és méltán csodálkozhat 
azon, hogy az „állítólagos iró lakás és foglal-
kozás hiánya miatt" a városházi szuterén egyik 
közös cellájának foglya lett. Én azonban nyu-
godtan fogadtam a hirt, mert tudtam, hogy 
Erdélyi Józsefnél más az eset. Erdélyi József 
egy kóbor költő (milyen illő stilus ez a háboru-
vesztett magyar sivatagon I), aki a csonka ország 
kilométerköveivel ismerkedik, falut falura jár és 
testvérül fogadja a pórnépet. „Nincs lakása és 
nincs foglalkozása" — nincs anyagias érdeke, 
tisztelt rendőri jelentés, amely árthatna valaki-
nek. Erdélyi Józsefnek mindegy, hogy hol van, 
Szegeden, Párkánynánán, Jászkarajenőn, vagy a 
rendőri szuterénben. 

ueii, ugy c t) m e n c u ncu uua, ucui ^ m^-a,, 
az pedig hol találkozik most ezen a szegény 
Szegeden, mikor mindent elvitt a viz? 

Utoljára a kisbíró felajánlotta magát a 
„közért", mint ahogy most mondanánk. Nem 
mintha ész dolgában kiruházottabbnak érezte 
volna magát, mint a többi, hanem mert a 
hivatalos emberek közül neki volt legjobban 
föl vágva a nyelve. (Ami érthető is, mert az ő 
tisztje volt rendet tartani a piacon a kofák 
közt.) Mindazonáltal egy kicsit aggóskodva 

A kihágási biró, Petkóczy rendőrkapitány, 
kérésemre felhozatta őt a fogdából. Igazi ván-
dorlegény, daróck3bátban, borostás, poros arccal. 

— Kisétáltam Pestről — mondja. — Tizenöt 
napig jöttem, amig Szegedre értem. 

— Miért jött ? 
— Főként juhász Gyulát akartam megis-

merni. Beszélgetni akartam vele, meg gondol-
tam, hogy a Koroknay-nyomda kiad egy kötetet 
tőlem. 

— Hogy került a rendőrségre? 
— Megszólítottam egy rendőri, hogy hol van 

a Kék Golyó ? Azzal felelt, hogy az igazolvá-
nyomat kérte. Igazolványom nincs. I^y kerültem 
ide. Most visszavisznek Pceire. Abbahagyok 
mindent. Nem irok többet. Nem lehet ebben 
az országban irodalmat csinálni. A politika 
mindent elnyom. Kiírták egy plakátra, hogy 
most ez a politika van és eszerint kell irni. A 
magyar intelligencia megbukott. 

Ugy beszélt, mintha a háta mögött nem állt 
volna rendőr. Pedig ott állt és háromnegyed 
kettőkor kitoloncolta az állomásra. Egy krajcár 
nélkül ment el — to'onclevéliel. Szegény, tizenöt 
napig gyalogolt Juhász Gyuláért és még csak 
nem is láthatta, akiért jött. Elutaztatták, de 
vájjon sikerült-e? Hátha leszállt Dorozsmán és 
visszajött megkérdezni, h . l a Kék Golyó? 

(p. t.) 

— Hát akkor benne van, ha bele van irva. 
— De nem jutott abból ide egy vörös kraj-

cárnál egyéb. 
— Jaj, atyámfiai, ilyen a természete a bécsi 

aranynak, — nyargalt el nevetve a becsületes 
futár. 

A szegedieknek ugyan nem volt nevelhetnék-
jük, de azért becsületből ugy megéljenezték a 
királyasszonyt, hogy csak ugy rengett bele a 
kommunitás háza. 

— Nem ér ez semmit emberek, — csóválta 
meg fejét Miller Sebestyén, — mert ez nem 
hallatszik föl Bécsbe. Már pedig a királyasszony 
nagy jóakaratát ugy kellene megköszönni, hogy 
ő is tudjon róla. Azt javalnám, küldjünk neki 
valami szegedi ritkaságot. 

Ebben hamar megegyeztek. Elküldik az 
egyetlen ludat, mert most ez a legnagyobb 
ritkaság Szegeden. Az ám, de ki vigye e l ? 
Senki se ajánlkozott k ö v e t n e k f e l s é g szine 
elé. (Ez a leghihetetlenebb az egész történet-


